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ABSTRACT 
Syntax refers to the poet's skill in arranging the components of a phrase in a 
balanced and proportionate manner. The eloquence of a sentence is an 
essential aspect of artistic expression, particularly in poetry and poetic prose, 
as well as in any form of word-based art. This refers to the skillful 
manipulation of sentence components. The syntactic options of any language 
are the most constrained alternatives. When constructing a sentence, we have 
the freedom to choose any word in the language to begin our statement. 
However, this initial decision narrows down the options for succeeding 
words in the sentence. We engage in this practice because, within the vast 
array of classes that might be grammatically positioned in this particular 
category of the speech sequence, certain classes are harmonious with the 
initial word while others are not. Conversely, syntax is the most adaptable 
and flexible area of language studies. Generally, prominent Iranian and 
Islamic rhetoric theorists, such as "Jorjani," focus on both themselves and 
the subject of syntax, envisioning rhetoric and its impact on the syntactic 
structures of language. People widely regard Zeydari's book Nafsat Al 
Masdur as a highly significant work in Persian history and literature. Shahab 
Zeydari authored this book four years subsequent to his sojourn in 
Meyafarikîn, during which he acquired knowledge regarding the conclusion 
of Sultan Jalal al-Din's tenure as complaint lyrics. The book elucidates the 
challenges that beset the Sultan towards the end of his rule, as well as the 
author's own tribulations. 
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1. Introduction 

Nasavi wrote a cordial missive to a Khorasan noble, in which he expounded on the 
Tatar invasion of Azerbaijan, the tribulations faced by Sultan Jalal al-Din at the end of 
his rule, and the contemporary hardships endured. The historical significance of this 
treatise lies in two aspects: First, the author served as Sultan Jalal al-Din's secretary, 
allowing him to witness numerous events firsthand. Secondly, the author wrote the 
treatise from the perspective of the defeated, free from the influence of the dominant 
political discourse (the Mongols). As a result, it serves as a candid reflection of the 
events and conveys the genuine sentiments of the author and his fellow countrymen 
towards the invading forces. Clericalism heavily influences Nafsat Al Masdur, an 
artificially composed work. It is characterized by an abundance of linguistic and 
spiritual techniques, as well as an excessive use of Arabic language, literature, poems, 
traditions, and artificiality. We can attribute this to the prevailing trend of competition 
in historical writing and clerical prose. During the early 7th century, he effectively 
utilized the force and authority of his writing. Zeydari’s artistic approach enriches his 
historical writing in this book, adding depth and complexity to the text. This multi-
dimensional reading appeals to historians and holds significance from a variety of 
literary perspectives. Consequently, in contemporary linguistics, the examination of 
how rhetoric influences syntax and structure holds significant significance.  

2. Literature Review 

As of now, there has been no autonomous investigation carried out in the Persian 
language about the rhetorical impact and syntactic organization of artificial prose 
writings, specifically focusing on the novel Nafsat Al Masdur. This article will begin by 
examining syntax and its relationship to order and rhetoric. After providing a critical 
overview of the research background, we will then explore the rhetorical role of syntax 
in Nafsat Al Masdur’s text. We will accomplish this by presenting examples and taking 
into account the situational context. We demonstrate the emotive and melodic qualities 
of Zeydari's words and emphasize the importance of evoking the audience's emotions 
through the author's skillful use of syntactic structure. This essay presents the results 
of a syntactic analysis of Persian grammar structure and Georgian rhetoric. 

3. Methodology 

The findings of this study, obtained through a descriptive-analytical approach and 
library data, demonstrate that Zeydari effectively uses syntactic organization for 
simulations and internal discussion with himself. The arrangement and composition of 
sentence parts are a rhetorical and stylistic classification. Zeydari employs a distinct 
rhetorical-stylistic framework through the careful selection, combination, introduction, 
delay, and syntactic arrangement of words. Zeydari Nasavi has derived the greatest 
advantage from the conventional structure and organic organization of sentences. This 



 
 

 

Rhetoric of Syntax in the Historical … | Ehsani Estahbanati 

247 Literary Text Research          Vol. 28, No. 101           2024 

book's author reveals the components of a sentence, which are only comprehensible 
when the situational context of the text is considered. This study employs document 
analysis, library studies, and content analysis to gather data. We randomly select the 
data, evaluating elements in relation to the research title. The research relies on 
authentic Persian grammar books as the standard for evaluating syntactic structure, 
while Jurjani's theories serve as the basis for the rhetorical analysis of syntax.  

4. Conclusion 

Zeydari's novel Nafsat Al Masdur utilizes diverse structural connections to create a 
poetic texture that arises from semantic difficulties. Zeydari designs these syntactic 
patterns to ensure thematic coherence and meet the audience's needs. At the 
conclusion of each simple or compound sentence, the reader encounters an 
autonomous significance. The text does not contain antecedents and suffixes, which 
deviates from the standard norm. Zeydari takes measures to enhance sentence 
processing and achieve news harmony, aiming to overcome the artificial and poetic 
nature of the text as well as the presence of abandoned Arabic words. Previously 
utilized. The excessive length and repetitive nature of sentences and descriptions, as 
well as the author's tendency to use synonyms or repeat imagery in Nafsat Al Masdur, 
result in a loss of clarity in sentence meaning. Additionally, the presence of difficult 
Arabic words, lengthy sentences, and occasional obscenities further contribute to the 
reader's difficulty in understanding the text. Ideally, the words should align with the 
intended meaning and flow smoothly. Zeydari Nasavi's primary focus appears to be 
on engaging with the audience and exerting influence through the medium of 
"conversation." He employs a considerable array of distinctive and expressive 
techniques to demonstrate his mastery and dominance in the realm of language by 
creating unique and captivating visuals. Zeydari has skillfully crafted enduring images 
by blending many layers of fictional elements, whether in decorative illustrations or in 
the images that serve as the focal point of reporting and narrating events. This 
technique effectively communicates his purpose in creating visual representations. 
Recognizing the influential nature of images, the author incorporates visual elements 
alongside textual descriptions, resulting in a peculiar and rather challenging reading 
experience. However, his proposed method for addressing the issue of delayed text is 
to employ clarity through the use of normal syntax, particularly in the organic 
arrangement of words when referring to the institution. In addition, he adapts his 
language to suit the audience's level of comprehension, particularly when using 
complex and metaphorical vocabulary. He also minimizes the use of non-standard 
language in order to maintain the integrity of the institutional structure.  
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 چکیده 

ارد؛ در د یاساس تیبلاغت بر نحو و ساختار، اهم ریتأث ةمطالع ،یشناسامروزه، در مباحث زبان

مصنوع و  در متون نثر ینحو شیو آرا یبلاغ ریتأث ةدربار یتاکنون پژوهش مستقل ،یزبان فارس

 یرسمقاله، نخست به بر نیانجام نگرفته است. در ا المصدور،ةاب نفثکت تیمتکلف با محور

پژوهش،  ةنیشیپ ةپرداخت و پس از برشمردن نقادان میآن با دستور و بلاغت خواه ةنحو و رابط

همزمان  ها و رجوعو با استناد به نمونه میینمایباز م المصدور،ةنحو را در متن نفث یبلاغ کارکرد

ا در ر سندهیدل مخاطب، هنر نو یو اقتضا یدریکلام ز نیو آهنگ یعاطف ،یتیبه بافت موقع

تور به ساختار دس ینحو کردیجستار، با رو نی. در امیدهینحو، نشان م ةاز ساز یبلاغ ةاداستف

 ةویش پژوهش که به نیا جی. نتامیادهیرس جیبه حصول نتا یبلاغت جرُجان زیو ن یزبان فارس

 یدریه زک دهدیبه دست آمده است، نشان م یاکتابخانه یهاداده یاو بر مبن یلیتحل -یفیتوص

 ش،یبا خو یدرون یگوومحاکات و گفت یبرا ستهیشا یاگونه به ینحو دمانیو چ شیاز آرا

و  یبلاغ یاو طرز قرار گرفتن ارکان جملات به صورت مقوله بیترک ةویبهره برده است. ش

 دمانیها و چو تقدم و تأخر واژه بیترک ةویواژگان، ش نشیدر گز یدریساز شده است. زسبک

 شود. یخاص یسبک -یساختار بلاغ جادیکه سبب ا کندیعمل م یاگونهکلام به ینحو
   

(، 101)28، ی ادب یمتن پژوه. ینسو یدریز المصدورةنفث یخیبلاغتِ نحو در متن تار(. 1403. )ی، محمدامیناصطهبانات یاحساناستناد به این مقاله: 
245-266  .https://doi.org/10.22054/LTR.2022.63431.3444 
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 مقدمه

دانش بلاغت، حاصل و تناسب تمام تمهیدات و شگردهای زبانی با پیام، بافت و مخاطب است. 
 گوید با آوردن شواهدیکه در آغاز کتاب از تجنیس سخن میالبلاغه هنگامیاسرارجرجانی در 
دهد که این صناعات لفظی تنها در صورتی زیبا و مستحسن هستند که با معنی در پیوند نشان می

معنی میزان توانایی شاعر در  به« نحو(. »8-7: 1392باشند و به القای آن یاری رسانند )الجرجانی، 
و  هایی که در اثر هنریترین نکتهرار دادن اجزای جمله به میزان تناسب است. یکی از مهمطرز ق
غت ها سر و کار دارند، بلاطور کلی در هر نوع هنری که با کلمهویژه شعر یا نثر شاعرانه و به به

جمله است؛ یعنی آگاهی از طرز کاربرد اجزای جمله. امکانات نحوی هر زبان از جهتی 
ه های متعلق بای را بیان کنیم، همة واژهخواهیم جملهکه میترین امکانات است. هنگامیمحدود

آن زبان در اختیار ما هستند تا با هر کدام خواستیم، جملة خود را آغاز کنیم و آن را بسازیم، اما 
؛ زیرا در کنیمهای بعدی را در زنجیر گفتار محدود میبا انتخاب اولین کلمه، انتخاب واژه با واژه

میان طبقة نامحدودی که از نظر دستوری ممکن است در این طبقه از زنجیر گفتار جای گیرد، 
پذیری در ای ناسازگارند. علاوه بر این، بیشترین حوزۀ تنوعای با اولین کلمه، سازگار و عدهعده

 زبان، حوزۀ نحو است. 
عطف  ضمن« جرجانی»لام از جمله پردازان بلاغت ایران و استرین نظریهطور کلی، بزرگبه

توجه به خود و حوزۀ نحو، بلاغت و تأثیر آن را در حوزۀ ساختارهای نحوی زبان متصور 
ای گونهنحو، علم کشف معانی است. بدین معنی که شاعر زبان را به»کنند. از منظر جرجانی می
ساسات به وع از تصاویر و احبرد که از روابط اجزای کلام با یکدیگر بافتی زنده و متنکار میبه

 (.283تا: )العشماوی، بی« آوردوجود می

تاب شود. این کاز امهات کتب تاریخ و ادب پارسی شمرده می»زیدری  المصدورنفثةکتاب 

دین الرا شهاب زیدری، چهار سال بعد از اقامت در میافارقین و اطلاع از پایان کار سلطان جلال
هایی که برای سلطان در اواخر عهد او و نویسنده پیش ح دشواریالشکوی و در شرگونة بثبه

ی از را به یک المصدورنفثةآمد و در شرح مصائبی که خود تحمل کرده بود، نوشت. نسوی، 

ای دوستانه نوشته و در آن، واقعة هجوم تاتار به آذربایجان، اعیان خراسان در ضمن مراسله
ر عهد او و مصائب پیش آمده را به شیوۀ حسب حال الدین در اواخهای سطان جلالدشواری

شرح داده است. اهمیت تاریخی این رساله آن است که از یک سو، مؤلف آن منشی سلطان 
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الدین بوده و بسیاری از وقایع را به چشم خود مشاهده کرده است و از دیگر سو، این جلال
فتمان لب )مغولان( بلکه به وسیلة گکاری ناشی از نظارت گفتمان سیاسی غارساله نه با محافظه

رو عمدتاً بازتابندۀ صریح حوادث و بیانگر احساسات واقعی نویسنده مغلوب نوشته شده و از این
 (.3/7: 1380)با تلخیص بهار، « و هموطنان او نسبت به قوم مهاجم است

مراه با افراط ه، متصنع، بسیار منشیانه، سرشار از صنایع لفظی و معنوی و المصدورنفثةانشای 

در استفاده از زبان و ادب عربی است که این امر تا حد زیادی از جریان رقابتی موجود در 
نویسی و نثر منشیانه نیمة اول قرن هفتم است و در این مسیر از اعمال قدرت و اقتدار تاریخ

نویسد، یمنگارش خود کمال استفاده را برده است. زیدری با وجود اینکه در این کتاب تاریخ 
شود که متن کتاب خوانشی چندبُعدی را به دست دهد واسطة قلم هنرمند خویش سبب میاما به

 های گوناگون ادبی حائز اهمیت باشد. که هم بتواند مورد عنایت مورخان باشد و هم از جنبه

ما دارد، ا وجود المصدورنفثةهای بسیاری که در نثر متصنع منشیانة کتاب با وجود دشواری
ای است که سبب جذابیت کلام زیدری شده است. برای گشودن زمینة گونهساختار نحوی آن به 
 وآوریم که در نثر مصنوع گو در این موضوع، چنین پرسشی را به میان میوپژوهش و گفت

 است؟ تأثیر بلاغت قرار گرفتهمتکلف زیدری، ساختار جملات و نحو کلام چگونه تحت

 پیشینة پژوهش .1

 لیتحل ،یشناسزبان ،یشناسیمانند معن یدر علوم دیجد یهابا ظهور شاخه ریاخ یهادر دهه
نحو و  ۀدر حوز دیجد یهاهیو نظر کردهایرو شرفتیو پ سوکیاز  یشناسیگفتمان و کاربرد
 ةنیان، زمو کاربرد زب تیماه یفلسف اتینظر یدر کنار توجه به برخ گرید یدستور زبان از سو

ن نوع از آ ییهالیتحل یایدر باب ارتباط دستور و نحو با بلاغت و اح دیجد یهابحثگشودن 
 ییهاکتاب ،زبانعرب یایفراهم آمده است. در دن ،است یکار عبدالقاهر جرجان ةکه در ادام

 دتریدج یمباحث را با نگاه نیا یبلاغ راثیم ی،و گردآور صیمنتشر شده است که ضمن تلخ
 ،یسارل :ک )ر. است النحویمعان یاز آن جمله کتاب چهار جلد ؛کندیش مگزار تریو امروز
ا طرح ب یآثار ادب یگشوده شده و برخ یمشابه یهابحث راًیاخ زین یدر زبان فارس .(236: 1398

اند ست زدهد یارتباط نحو، دستورزبان و بلاغت به نگارش آثار موفق رامونیپ نینو یهادگاهید
 نیدر ا سندهینو ؛(1396) دقاسمیاز س «یهقیب خیدر تار ینحو یت ساختارهابلاغ»از جمله کتاب 

 خیتار یو تنوع ساخت نحو بیترک یهایژگیو ،است یو یدکتر ةکتاب که مستخرج از رسال
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است که مقاصد  کردهقرار داده و اثبات  یبه دقت مورد واکاو یرا از منظر بلاغ یهقیب
شدت گره هب انیدربار غزنو یاسیو س یاجتماع مسائلا ب یهقیب خیدر تار ینحو یشناسییبایز

 خورده است. 
صورت به «یهقیب خاریدر ت یواژگان شیآرا یکارکرد بلاغ» ةدر مقال( 1392سید قاسم )

 است.  کردهتوجه  یهقیب خیتار یبه ارتباط نحو بر بلاغت واژگان یمختصرتر
به صورت  «هانیمعنا در نثر صوف تیاهبر م لهگسترش ساختار جم ریتأث» ة( در مقال1396) یجبر

 ییمعنا ۀریزنج داشته و انهی( بر نحوِ نثر صوفیو )بلاغ یساختار یهاتیخلاق رثیبه تأ یگذرا اشارات
نا و عمق مع شیمعنا، افزا قیاثبات تعل .کرده است یمنظر بررس نیاز ارا  یبدیالاسرار مکشف
 نیا یالاسرار از دستاوردهادر کشف یحون یرساختا یبه معنا از منظر گسترش بلاغ دنیبخش

  پژوهش است.
دار در اشعار نشان ینحو یهابلاغت ساخت»با عنوان  یا( در مقاله1398و همکاران ) یسارل

ت باف ةدار و متنوع را با ملاحظنشان یو نحو یدستور یهاچگونه ساخت «اخوان ثالث ییماین
 قرار داده است.  شیموردنظر خو امیو پ یمعن یدر خدمت القا یتیو موقع یزبان

جامع درخصوص  یلیچهارچوب تحل افتنیدستور و بلاغت و  انیمکشف روابط  یبرا
 ،کتاب نیمربوط به نثر ا یهاپژوهش شتریصورت نگرفته و در ب یتاکنون پژوهش المصدورنفثة

و  انیمله شامز جا ؛کتاب موردتوجه قرار گرفته است نیا یبا ساختار سبک یعیبد ،یانیب یالگوها
 میحک ،«ورالمصدنفثةدر  یانیو ب یعیصناعات بد اربردک یالگو نییتب» در مقالة (1397) یجعفر

 در مقالة (1397) ییرزایو م یصادق و «ینسو المصدورنفثة یمحتوا لیتحل» در مقالة (1394آذر )

فتمان گ لیلتح کردیبا رو یدریمحمد ز نیالداثر شهاب المصدورنفثة یشناختزبان یبررس»
 رو مطرح نشده است.  شیمقاله پ ساختارمشابه با  یشده بحث ادی یهادر پژوهش .«یانتقاد

 . روش پژوهش2

ها های و تحلیل محتواست. دادشیوۀ پژوهش در این مطالعه به روش سندکاوی، مطالعات کتابخانه
ا داشته وان پژوهش ربه روش تصادفی و بر مبنای انتخاب مواردی که قابلیت بررسی از منظر عن

اند. ملاک ساختار نحوی معیار در این پژوهش کتب دستور زبان باشد، گزینش و انتخاب شده
 فارسی معتبر و ملاک بررسی بلاغت نحو براساس نظریات جرجانی است.
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 ها . یافته3

 یاریبس .دهندیقرار م گریکدیجمله را در کنار  کیواژگان  ،یزبانان براساس قواعد خاصیفارس
 ییرهایو تأخ میو موجب تقد گذاردیم ریواژگان تأث ینحو نشیدر چ یو بلاغ یاز عوامل زبان

دستور  یکل طیساب شرات)با اح اریدر جملات مع یکل ۀقاعد ، اماشودیکلام م یاجزا ینیدر همنش
« راعد فعل فعل، ب ةپس وابست آورندیم هیالابتدا مسندٌ»است که  نی( چنیخیدر دستور تار نزبا

 نیر اب یدر یباستان تا فارس یاز فارس ییهاورد با ذکر نمونهدیفرش .(92: 1378 دورد،ی)فرش
ب یان تاکنون رازم نیترمیاز قد« فعل+ فعل ة+ وابست هیالمسندٌ» بیکه ترت کندیم دیموضوع تأک

 میوانتیم الگو را نیا تیرعا زین یدر یآثار فارس نیترمیچنان ه در قد .(231بوده است )همان: 
 ،ی)هرو «چون از او موم روغن کنند دیسخت بگشا یهاآماس یخواند، و البقرنیبهار را ع» :مینیبب

1371 :67). 
و  نظم» یبه معن یونانی یااست که از واژه یسیدر زبان انگل syntax ةنحو معادل کلم ۀواژ»
ته و در کار رفبه« لوبجهت و اس» یبه معن یلغو ةکلمه از جنب نیگرفته شده است. ا «بیترت

نحو هر  ،یطور کل دستورمند اطلاق شده است. به یاوهیقواعد به ش یریگجهت یمعناصطلاح به
که بتوان  کرد بیترک یاگونهها را بهواژه توانیاست که با استفاده از آن م یاوهیشامل ش ،انزب

 یکه از چگونگ یاعدقو از نحو عبارت است ،گریبه عبارت د .تر ساختبزرگ ییواحدها
 ،یاقر)ب «دیگویتر سخن مبزرگ یگفتار و ساختن واحدها ۀریزنج یها روتک واژه ینینشهم

1382 :145). 

 یکلام در زبان فارس شینحو و آرا .3-1

دانسته شود،  هشیاند ۀحامل و سازند زیشود و نحو ن رفتهیپذ شهیسبک و اند انیسازمند م ةرابط اگر
ژواک پ ،ینحو یوجود دارد. صدا یاستوار وندیها با بلاغت کلام پجمله ینحو یساختارها انیم

 لیکلمات تحو یاست. بلاغت خود را بر روابط نحو طیمح با ییارویما در رؤ یذهن تیوضع
 . شودیاز نحو و دستور زبان م ینوع خاص نشیو سبب گز کندیم

 یستگو بدون برج یت که خنثجمله در هر زبان اس یقرار گرفتن اجزا یشکل عاد ار،ینحو مع
رد، اما اگر ب یپ توانینم سندهینو ةشیذهن و اند ۀدربار یاآن به نکته قیاز طر ،نیبنابرا ؛است
 گاهیاکند از آن در ج رییتغ اریآن نحو مع یعیطب رتصوجمله نسبت به یاز اجزا یکی گاهیجا
 .بهره برد توانیم یبلاغ رییتغ
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 هاهویش نیاز ا کیهر  یو فراوان ردیگیصورت م یمختلف یهابه روش اریخروج از نحو مع
گاه  دشویم دهینام ینحو اری. آن ه امروزه خروج از معشودیبه متن م یاتازه کردیرو جادیسبب ا
 یی. رجادشویم یابیارز «یمعنو دیتعق»عنوان  متن در علم بلاغت تحت یابیریو د یسخت لیبه دل

 یو آن چنان است که بر اثر رخ دادن خلل» :آورده است یمعنو دیدر معالم البلاغه درخصوص تعق
د که سامع مقصو یطور مراد واضح و روشن نباشد به یدلالت کلام بر معنا یمعان بیدر ترت

 .(12: 1353 ،یی)رجا «ارینکند مگر بعد از مشقت و تأمل بس کمتکلم را در
 یلم معانکتب ع سندگانینوشناسان و سبک ،یکتب دستور سندگانینو ی،در زبان فارس 
علم خود  نظراز م کیاند و هر ارائه داده یفراوان یهاکلام بحث ینحو شیو آرا دمانیچ ۀدربار
 و باطنی ورددیفرش ،یبه خانلر توانیم نویسان فارسیدستور میان اند و ازموضوع پرداخته نیبه ا

 ۀویاز ش یناش»را  یدر یفارس ییدایپ یةجمله در قرون اول یاجزا بیتنوع ترت یاشاره کرد. خانلر
به  .(275: 1397) «داندیو بلاغت آن م یروان جملات قرآن ختمانسا ریتأثگفتار و تحت یعیطب

به دلخواه و به  تواندیم سندهیاست که نو یاگونهبه یزبان فارس یعیطب یذات شاعرانگهر ترتیب 
کند و بر  دیتأک یزیدهد تا بر چ رییغت یاگونهجملات را به یو توال بیدلخواه، ترت یاقتضا

 خاص بگذارد.  یریمخاطب تأث

 ارتباط نحو و بلاغت .3-2

هنر  رد یگاهیکه جا ستین یخشک از نظر علم بلاغت، بحث از ثبت و ضبط کلمات، قواعد
 ییجابهجا اما؛ (16: 1394و اشرف،  یاست )فلاحت یبلکه نحو، همان علم کشف معان ،نداشته باشد

ت )ساخ یازبان بشر، وجود ساختِ سازه یهایژگیاز و یکی» رد؟یگیونه صورت مچگ ینحو
ه در ک یاز عناصر واژگان یبدان معناست که برخ یا( در سطح نحو است و ساختِ سازهیگروه

 یهاساختار جمله از سازه یطور کل و انسجام دارند و به وندیپ ینوع روند،یکار مساخت به کی
 در». «شوندیبه هم مرتبط م یسلسله مراتب یاگونه جمله به کیکه در  دیآیموجود به یمتفاوت
 یکیو اصلًا  دهدیمکان م رییاست که تغ سازه کیکل  نیها، ااغلب زبان ینحو یهاییجابهجا

 کیه ک ییجمله، اجزا کیعناصر  ریو تأخ میاست که در تقد نیسازه، ا صیتشخ یهااز آزمون
 ییجابهآزمون جا ،که اصطلاحاً به آن شوندیجا مبهبا هم جا دهندیم لیشکسازه )گروه( را ت

ه در ک ییهاسازه یعنیگسسته هم وجود دارند؛  یهاسازه ،یحال در زبان فارس نیبا ا .ندیگویم
 ریخنوع ا نی. اشوندیچند پاره م ایجا شد، دو ها جابهاز آن یجمله، بخش یواژگان شیآرا رییتغ
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 هاامدیاما پ ،ستین یکه در اصل نحو یاسازهبه دو نوع درون توانیم یرا در زبان فارس ییجاجابه
 ییجاجابه ندآیفر ای یاسازهدرون -الف :کرد کیتفک یاسازهدارد و برون ینحو راتیو تأث

)قلب(  یاسم ای یفعل ۀعناصر ساز ییجادرون همان سازه. گسست با جابه ینحو ۀساز کیعناصر 
 عبارت نیمانند ا شود؛یآن سازه در درون همان سازه واقع م گریبر عنصر د یعنصر میدو تق
سر به » یرصرفیرا بر عنصر غ «نهاده»ی عنصر صرف ییآشیکه پ «نهاده سر به صحراها»ی فعل

 ییجاجابه ندآیفر ای یاسازهبرون -ب شاهد آورد. ییجابهنوع جا نیا یبرا توانیم «صحراها
ر گسست عناص -ینحو یهاسازه ریسا نیبا حرکت در ب- ینحو ۀساز کیاز  رونیسازه به ب

ا ب ینوع است که به یاسازه ریتأخ ایجمله  گرید یهااز آن بر سازه یجزئ میو تقد یاسازه
ازه در آن س ای ردیگیم تدر جمله صور ینحو گریاز آن سازه با عناصر د یعناصر یختگیدرآم
 .(242: 1398و همکاران،  ی)سارل« ردیگیقرار م یگرید یعنصر نحو یدو سو

 المصدور در ساختمان جملات نفثة یبلاغت نحو .3-2-1

 حال مخاطب یطول جملات و اقتضا. 3-2-1-1

با  یچراکه طول جمله نسبت ،میابیرا در ندهیبلاغت گو ،جملات ی طولاز رهگذر بررس میتوانیم
وتاه ک ملاتج یفراوان نیانگیم یدارد. بررس یواحد فکر کیدر  ندهیدرنگ و تأمل گو زانیم

  .ازدسیرهنمون م یبلاغ ةنکت کیما را به  المصدورنفثةجملات بلند در  یو منقطع و فراوان

تا در نوبت  شکستیو کام مراد در کام حاسد م شدیو حارس م یحام یدشمن کام از»
 دید و به استعانت عمر و زبه دست او افتا یعراق دست گرد جهان برآورد تا مجنون نحو

 (.14 :1343زیدری نسوی، ) «انیم بتیقرار منصب کتابت در غ لهیانواع ح میو تقد

. شودیها مآن یها و انسجام نحوجمله یبلاغ وستاریخواننده متوجه پ ،جملات نیا در
اس و براس یمنطق یجملات از نظر بلاغ وندیپ»ام دارد. ودر تمام طول بند، تد یدریز ةشیاند
اگر، چون،  لیاستفاده از حروف و عوامل ربط از قب .(279: 1390 ،ی)فتوح« است الیخ یتداع

 ایو  یعل ةطراب حیخلاف انتظار، توض ای یتقابل ةرابط ح،یتوض شیکه، تا، اما و... به جهت افزا
 . (1: 1388 زاده،نیو غلامحس ی)نوروز رودیکار مبه یزمان ةرابط

غاز آ ایکلام است. مبتدا  ینحو دمانیدر چ یامکان بلاغ نیترمجمله مه نیآغاز گاهیجا
با توجه به  .(69: 1392 دقاسم،یکانون توجه جمله است )س یو به باور جرجان امیپ متیعز ةنقط
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عناصر جمله و مبتدا قرار  ییآشیپ ،یو عرب یآزاد در زبان فارس یو واژگان ینحو شیآرا
 یبلاغ ۀقوبال تیظرف ینوع نیآغاز گاهیجا جهیاست؛ در نت محورسندهینو یامقولهها گرفتن آن

را دارد و هر چه  1یجمله حداکثر برجستگ نیآغاز گاهیجا یعنی ؛مبتدا گاهیدر خود دارد. جا

 .(121: 1388)راسخ مهند،  ابدییکاهش م یبرجستگ نیا رود،یم انیجمله رو به پا

 و اهتمام به تیرا عنا میتقد ۀزیو، انگو پس از ا یبلاغت از جمله عبدالقاهر جرجان یعلما
 میتقد یرارا ب« کلام تیاختصاص و تقو»مانند  یگرید یهازهیبر آن انگ و علاوه دانستندیمقدم م

باب  نیا» دیگویو م داندیم شماریو محاسن ب هادهیفا یبحث را دارا نیا یکار بردند. جرجانبه
ر آن استعمال د ةدامن شمار،یاست و محاسن ب یاریبس دیرا فوا - یتقدم و مبتداساز- باز کتا
شما  و دیگشایشما چهره م یبرا یعیبد یباب معان نیدر ا ؛آن بس دور یهااست و کرانه عیوس

 آوردیشما را به وجد و شوق م دنشیکه شن ندیبیرا م یو شعر سازدیآگاه م یفیرا به نکات لط
که  دیوشیو متوجه م دیکنیآنگاه تأمل م ارد،گذیم یبرجا فیبس لط یریشما تأث خاطرو در 
مقدم شده  یاکرده است که در آن کلمه جادیدر شما ا یو نشاط افتهی یآن شعر لطافت نکهیعلت ا
 .(166: 1392 ،یجرجانال) «اندنهاده گرید یبرداشته در محل ییرا از جا یو لفظ

زء در ج نیترمهم یرسانامیپ . هم نیناست یاصل یةتک کی یداراهر جمله  یدر زبان فارس
 نیترکینزد ایل عف یرو نشانیجمله به شکل ب یةتک ،نیبنابرا ؛دیآیحساب مبه یارتباط زبان کی

 .(48: 1384 ار،یکامانیدی)وح ردیگیعنصر فعل قرار م

اه بر کران نهاده، از آنگ یگرفته، سلامت پا یدش آند ان،یزبان در م زیت یدو رو نیا تا»
نه از خواب سر برداشته، هزاران سر، برداشته بلارک آبخوره، تا خونخوار شده، باز که فت
هدف  بیکه نص ریسر افراز گشته، ت انیخوار شده، سنان سرافراز به مثال زروآزماخون
را  یالیسرگردان شده، آبستنان ل یچون گو ریتقد دانیدر م ریتدب ده،آم ریضم ریت ،یبود

 :1343زیدری نسوی، ) «دییزا ییرا نو به نو بلا یاست حُبل شده نیهر لحظه اگرچه حاله مع
2). 

 یضابه اقت یاست که و یحاصل مترادفات یدریز یتودرو تو یاپیفوق جملات پ ةنمون در
 کرده است که با اطناب جابیا یآورده است. بلاغت ساختار نحو تیموقع فیتوص یحال برا

 یدارنشان بلکه سبب ،دهدیم رییجمله را تغ بیترتنه تنها  یکند. مبتداساز انیجملات خود را ب

                                                           
1. Promoinece 
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 ،«نهاد» ییآشیمبحث پ در .(9: 1385 ،یدیو مج یرعمادی)م شودیم یبلاغ ریو تأث یساخت نحو
ظ را حف اریمع یساختار نحو یو توال بیو ترک شوندینهاد ذکر م نشانِیجملات در حالت ب

 :کنندیم

 (.2: 1343زیدری نسوی، )« هآمد ریضم ریت ،یهدف بود بیکه نص زین»

 «دحق آن توان گزار لیدر مدت طو لیاست که به بکاء و عو بلینه از آن ق بتیمص نیا»
 .(48 همان:)

 من بنده از حرقت فرق»

 «و اصحاب چندان بار محنت بر دل نهاده بودم ارانیدوستان و احباب و ضجرت هجرت 
 .(57 همان:)

 یکبارگیبار معارک شده. قواعد ملک به  کیممالک همه مهالک گشته. مسالک به »
. افتهیاصحاب تمکن  یدر جا وانی. دافتهیانحلال  ی. عقود دولت به کلرفتهیاختلال پذ

 اضیمحاصرات مبدل گشته ر ثیمدارس علوم همه مدرس شده. محاضرات همه به حد
 .(95 همان:) «شده قیمَحط مجان ق،یان قیرسات

معمول و  ییآشیهمان پ ،جملات نیدر ا« نهاد» یساخت نحو شود،یملاحظه م چنانکه
ز نحو ا یریگبهره یعنی ؛روش نیا یبلاغ ریتأث شودیسؤال مطرح م نیحال ا .هنجار زبان است

استفاده  یرارا ب یدریآن ه ز رسدینظر مبه ست؟یاثر چ نیدر ساختار نثر مصنوع و متکلف ا اریمع
 یرقرارب یبرا یوادار کرده است، تلاش و« نهاد» یریگکارزبان در به یعیطب دمانیو چ اقیاز س

 است. « تخاطب» ةواسطبر او به یرگذاریمخاطب و تأث یهاارتباط

 یهاهیااز آر یحجم انبوه ،زیانگو شگفت عیبد یریبا خلق تصاو المصدورنفثةدر  یدریز
 نیر اچه د یدری. زبردیکار مدر کلام به خود یرگیقدرت و چ شینما یرا برا یانیو ب یعیبد

 کنندیم افیاو ا یدر گزارش و شرح ماوقع برا یکه نقش اصل یریو چه در تصاو ینتیز ریتصاو
 یمد ورا خلق کرده است که از تع یابیرید ریتصاو ز،یانگالیاز عناصر خ یاهیچند لا بیبا ترک
 یفزون بر القاا ،ریتصاو یگذارریاز قدرت تأث یهبا آگا سندهی. نودهدیخبر م یرپردازیتصو یبرا
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در  سبب غرابت و موضوع، نیو هم ردیگیبه خدمت م یرپردازیتصو نیواژگان را در ا ر،یتصاو
 . دشویمتن م یفهم ریاز حد و د شیتکلف ب یموارد

 ژهیوبه اریبه کمک نحو مع یسازاز شفاف یریگبهره یابی متن،ریغلبه بر د یبرا یراهکار و
حال مخاطب که ممکن است کلام  یبه اقتضا یدریکر نهاد است. زکلام در ذ یعیطب دمانیچ در
هاد به ن ۀساز ییجارا در جابه یزیهنجارگر زانیم نیکمتر ابد،یرا درن ریمملو از تصاو رفهمید

 ۀجوهر ، اماباز کند رانیقصد دارد چشم خواننده را به اوضاع اسفناک ا نویسنده. ردیگیخدمت م
 یکه کلام محور نجاستی. در ادانکشیم یو ناهماهنگ یز ناهموارکلام را گاه به مر ی،زبان و

 را در متن کتاب به وجود یدائم یجزر و مد گر،ید یاز سو بارتباط با مخاط ةمسألو  سوکیاز 
 تیآنگاه کلام در نها ،شودیم قیو دق کیبار یو معان ردیگیاوج م شهینخست اند ؛آوردیم

 ماندینم یباق یمجال المصدورنفثة ۀخوانند یهنگام برا نیدر ا ؛دشویم انیب یپردازالیتصنع و خ
 گاهیدر جا عموماً مشخص و «نهاد» ،کلام اقیدر سبدین ترتیب  ؛باشد یدنبال رفع ابهام دستورتا به

 یاط درونارتبو  ژرف یژگیو نیهم لیدرست به دل. عمدتاً کوتاه زیاست و جملات ن شیثابت خو
واننده باز هم خ ،یو عبارات فراوان عرب اتیو آ ابیریکه با وجود لغات دو مخاطب است  نویسنده

 دنبال کند: نهیس یدردها شیرا در گشا یدریکلام ز ةرغبت دارد تا رشت

اکتفا  دهیقناعت ننمودند و از شراب به آب د یهم ون من از غذا به خونخوار قانیرف»
 .(58 همان:) «نکرده

 گرانید تیسپرده بودم و به ضد یدرست عهد قیاو طرمن بنده که به خلاف احباب با »
 .(83 همان:) «دمیرس هینموده، به ارم یوندیپ کوی... ن

و  با آلام یراستا کردن وحال و هم یجهت اقناع مخاطب و اقتضا سندهینو المصدورنفثة در
 وندیط پربو از عوامل  کندیم انی( بی)توال دیو با شدت و تأک یاپیلات را پمج ش،یخو یهارنب

 :نمونه  یبرا کند،یاستفاده م یخوببه یها و بندها به اغراض گوناگون بلاغو جمله

دور  یدر شراب ارغوان یافهیو طا نهاده یخواب غفلت پهلو بر بستر تن آسان به یبعض»
 کی ؛یدشمن کام یو دوستکان وردبار آ یهرامان یتا عاقبت تن آسان ادهدر د یدوستکان

 .(40 همان:) «ستیگرن یکه سال دیروزکه خند
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خود را حفظ  یاریمع یعبارت انسجام ساختار نینحو در ا دمانیچ شودیمشاهده م کهانچن
 یآن ه نحو جمله را بلاغ است. بندها ذکر شده یانتها )و وجه وصفی( در الفعا ؛کرده است

 یام بلاغجانس»)تا( ذکر شده است.  ةپس از حرف اضاف یاست که در بند موصول یلیتمث ،کرده
 یندنوشت ناشب یو گسستگ یها دارد. سستآن یو توال هاشهیاند یبند نوشت، نشان از تداوم منطق

 .(280: 1390 ،ی)فتوح« است گریکدیاز  -هاجمله- شهیاند یواحدها یاز گسست و پارگ
 ستارویپ گرید و ییمعنا وستاریپ یکیاست:  زیحاصل دو چ المصدورنفثةمتن در  یانسجام بلاغ 
آن  یضمن یها و معانارتباط گزاره یمنطق یآن که از سازگار ییانسجام معنا ای وستاری. پیدستور

زبان  یعناصر دستور یآن حاصل همکار یدستور وستاریاما پ ،حوادث نشأت گرفته ریو خط س
 یغانسجام غرض بلا نیسازهاست که او وابسته وندهایمانند حروف ربط، حروف شرط، پ

 ی. آن هنگام که مخاطب ما در برابر سخن، حالات متفاوتسازدیبرآورده م یخوبا بهر سندهینو
 .(5: 1363 ل،ی)تجل شودیم انیاطناب ب ای جازیحال مخاطب با ا یداشته باشد، سخن به اقتضا

 نشیدر چ« در انتها ینیاصل سنگ»است که  یصورتبه المصدورنفثةجملات  یساخت اطلاع
 یسازدنیپسا اتیعمل یسازاست که در زمان برجسته لیدل نیرست به همد ؛ها مؤثر استسازه

خود  یعیطب نشیدر چ اریصورت مع به یاسازه بیکه ترت یزمان آن .دهدیدر ساختار جمله رخ م
 دیتأک  1رتباطا ییایجمله بر اصل پو یاسازه بیترت د،یایخود ب یندیباشد و فعل در ساختار پسا

 :دارد

 :1343زیدری نسوی، ) «روز فروشدگان باز داشتند نیروز، دست از اآخر  الجملهیف»
105). 

 )همان(.« میزد گریکدیبه رسم کوران دست دست در »

 .(108 همان:) «میکرد شیکس را عصاکش خو کیو آن »

 .(120 همان:) «دمیعِتاب به تکلف قلم باز کش نیمدت چهار سال در ا»

. کندیرا بهتر درک م یارتباط ییایها، پوسازه یطقمن بیو ترت ینحو دمانیچ نیمخاطب در ا
شاعرانه  یهاوهیش و یانیب ،یعیبد ،یاز صناعات بلاغ یادیز زانیآنکه م لیدل به یدریز قتیدر حق

                                                           
1. Communicative Dynamism 
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کار به sxv نشانیب بیرا در ترت یاطلاع یهاسازه ،مورد استفاده قرار داده شیرا در نثر خو
دو نوع متفاوت از اطلاعات  میتوانیها مآن یجمله و بازخوان یدقت در ساخت اطلاعات با .بردیم

انتقال  جمله، کی انیاز ب یهدف اصل ؛میبازشناس گریکدیاز  کندیرا که جمله به ما منتقل م
در  یاز مزاحمت هرگونه عامل یدریها آگاه نبوده است. زاست که مخاطب از آن یاطلاعات

از حد  شیجمله ب رد،یگیخود قرار م یاصل گاهیر جافعل د ی. وقتکندیم زیپره ینحو دمانیچ
 د: که بتواند گاه جملات را بشکن شودیو سهولت پردازش سبب م شودینم یطولان

 کهیخواهد بود و به هر قدم یناکام ،یرویم کهیبه هر گام ،ینهیم یآنجا که رو از»
 .(98 همان:) «خواهد نمود یرو یندم ،یبگذار

و  یصلاطلاع ا کندیاست با متن، عادت م یپس از مدت المصدورنفثة ۀانندخو بیترت نایبه 
 انیم نیهم در ا یاریمترادف بس یهامعطوف لبتهدست آورد و اجمله به یرا در انتها یلیتکم
 در خود دارد: یاحرف تازه یدریز یهااز معطوف کیهر  ؛بردیکار مبه

و اصحاب چندان  ارانیب و ضجرت هجرت الحق من بنده از حرقت فرقت دوستان و احبا»
خواب و خورد  ةشیگشته که اند ریبار محنت بر دل نهاده بودم و چنان از جان و جهان س

 «یبر خاطر نگذشت یدراز گشت کیو زمان ن یدیدر کش زیطعام و شراب اگر به مدت ن
 .(58 همان:)

و  انهیگرفتن فعل در مو قرار  دیآیم دیدر جمله پد یعیطب یمکث و گسست ،از هر فعل پس
 نی. همکندیم جادیو ضرباهنگ ا تمیر یبه کمک واو عطف نوع هیپاجملات هم جادیا

 .بردیم شیپ تیسمت ادب زبان را به یعیطب ینحو دمانیبه کمک چ یتمیر یهادرنگ

 اریو نحو مع یفعل یهاگروه. 3-2-1-2

 نیکه ب یصورت فعل است به یهااز سازه یقسمت یی،آشیدر پ یبلاغ یهاییجااز انواع جابه یکی
 ینحو ییجابهنوع جا نیفاصله افتد. ا یعبارت فعل ایآن سازه، چه فعل ساده، چه مرکب  یاجزا
نگ ت ارینحو مع یعرصه را برا ،هیوزن و ضرورت قاف یکه اقتضا دهدیدر شعر رخ م شتریب
از فعل  رگید یعنصر ریاز فعل و تأخ یعنصر میبا تقد یفعل یهاو آن هنگام که در سازه سازدیم

 نیز اا یکیاست.  یدر سخن اغراض بلاغ ندهیدنبال شود، قطعاً هدف گو یخاص ییروابط معنا
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عناصر گروه  نیکه ب یاگونهدر فعل مرکب است؛ به یرصرفیجزء غ ییآشیپ ای میتقد راتییتغ
. رندیه قرار بگاز هم گسست یعلف ۀساز یاجزا نیدر جمله ب گرید یو عناصر نحو فتدیبفاصله  یفعل
 ینصر فعلع یرصرفیبر بخش غ دیو تأک یسازاز آن جهت که موجب برجسته ییجانوع جابه نیا

کاربرد  . ازسازدیم لیدار تبدبه نشان نشانیساخت جمله را از حالت ب شده،اطلاع جمله  رییو تغ
 اشاره کرد: ریبه موارد ز توانیم هاهنمون نیا

 .(29 همان:) «امروز به فردا، گذرا بندند حاصلِیانتظار ب نیدر اتا روزگار »

با  یفرصریشده و جزء غ جادیا ی( گسستندیفعل مرکب )روزگار گذراند ۀساز یاجزا نیب
 نیا ت.جمله قرار گرفته اس ی( خود جدا شده و در ابتدای)جزء صرف یفعل ةبر متمم از هست میتقد
 و شدهفعل )روزگار( در جمله  یرصرفیجزء غ یشدگفعل، موجب مبتدا یاجزا ییجاجابه
ت و متمم شده اس فی( موجب توصحاصلیانتظار ب نیو تقدم آن بر متمم جمله )در ا ییآشیپ

 زیدارد و ن یدر پ زیمتمم را ن گاهیبرجسته شدن جا ،«یریگدرونه» نیآن را درون خود گرفته که ا
 یگدار کرده است و سبب برجسترا نشان یر نحوساختا رییتغ نیجمله، ا یساحت اطلاعات نظراز 

تمم، موجب م ۀبا ساز یختگیاطلاع جمله با درآم یکانون ةنقط رییتغ علاوه بر این،. شودیکلام م
 کند،جلب  «حاصلیانتظار ب نیدر ا»آن شده است و تمام توجه مخاطب را به  یو برجستگ دیتأک

 . ستین ادیز مصدورالنفثةشده در نثر  ادی ةنمون نیا داقاما مص
در  رایساختار نحو مع ایافعال و افعال ساده  یبه ساحت جملات کوتاه و وجه وصف یدریز

 ةجنب ود،خ یبا طرح داستان این کتاب است. ساختار بندیپا اریبس یعبارات فعل ایافعال مرکب 
. را در نحو جملات فراهم آورده است یطرح منسجم ییساختار روا نیدارد و هم ییروا
رار متوازن . تکآوردیفراهم م سندهینو یرا برا یخاص یزبا یالگو آن ةدر نثر شاعران یپردازنهیقر

 صورترا به اتعبار یهاکه پاره دهدیسمت سوق م نیرا به ا سندهینو ،یواحد زبان یالگوها
 دمانیچ .وردایها بدر آخر پاره یعنی ؛اریمعمول و مع یافعال در ساختار نحو یبندکریکوتاه و با پ

ملات در ساختار ج ارینحو مع تیرعا یعامل بلاغ توانیرا م یپردازنهیقر لیبه دلا کسانی ینحو
 اثر دانست.  نیا

ان سرور یسرها امیا یجفا لابیاست و س دهیتلاطم امواج فتنه کار جهان برهم شوران»د 
 .(1 همان:) «است دهیخود گردان یرا جٌفا
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 نیمشاهده کرد و هم توانیاثر م نیدر ا یبه فراوان اریورت معص را به ینحو یرار الگوکت
در انتها  لبرا اغ یفعل یهاارهپ ی،و بلاغ ییقایتوازن موس تیکه به منظور رعا شودیمسأله سبب م

 :نهیقر یهادر پاره کسانیصورت فعل به ینحو دمانیچ قتیدو به دو به کار برد. در حق

 همان:) «ییگویم اقیاشت ةو به کدام مشفق، قص یسینویفراق م دیبه کدام مشتاق شدا»
5). 

و آن گوران خر طبع را گور،  راندیمکمن اجل م یرا خاک، سو یآن خاکساران آتش»
 .(33 همان:) «دواندیمرابض آساد م یسو

 .(66 -65 همان:) «دندیگردانیم عیضا یبه فلس یو نفس کردندیباطل م یبه نان یجان»

 یدیگروه ق ییجاو جابه ینحو ساختار. 3-2-1-3

شگرد  نیا، ردیجمله منتقل شود و از فعل فاصله بگ انیپا ایبه آغاز  یفعل از بخش دِیآن زمان که ق
با  یدریز .اشدمتن ب یمستحکم بلاغ یاز مبان یکی تواندیسخن م ییبایبلاغت و ز یدر راستا زین

طلاح علم در اص یرفتار زبان نیدارد. ا یازسو برجسته کلامدر  دیتأک جادیقصد ا د،یق ییجابهجا
و قرابت  یکیاست، نزد یخاص ءیش ایانحصار در فرد  جادیا یبرا یبا حصر و قصر که روش یمعان
 دارد:

، ده دوازده روز راه قطع الکوکب حندس الظلماء قطع ترسان و هراسانصفت  نیبد»
 .(69 همان:) «کردمیم

 «الیهم ون خ شاد حدود خطر بودم نهادم، که به جان در آن جانیآذرب یسو یرو»
 .(74 همان:)

ل، با فع یادر فاصله جمله و یدر ابتدا« ترسان و هراسان» دیاول قرار گرفتن ق ةدو جمل در
 ةجمله، نقط یدار کرده است و از نظر ساخت اطلاعاتنشان یجمله را از نظر نحو نیساخت ا

ان و ترس» دیعمل و نشان دادن ق یینماموجب بزرگاطلاع کلام با انتقال به آغاز جمله  یانیپا
به  یرا به خوب سندهیاحوال نو یو تلاطم روح یزدگاز ترس و بهت یشده است و حالت «هراسان
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 .کندیدر نثر خود کمک م یبه فضاساز ییجاجابه نیبه کمک ا یدری. زکندیخواننده منتقل م
 جمله: نیعنوان مثال در ابه

 .(76 همان:) «در خدمت عارض عراق سبز کرد عذار ،العذاربیخل»

از  یکی یشرمگیو ب ییآبرویکه ب سندهینو ییهدف معنا ةنیدر زم دیق ییآشیپ که
 دارد. یمؤثر ییکارکرد القا ،کندیم انیمنصبان دربار مغول را بصاحب

 .(22 همان:) «مند.... انتقام د،یسر وقت از هر آفر نیدر ا شکیب»

قرار گرفتن  نوع نیاز آن قرار گرفته است. ا یااز فعل و با فاصله شیفعل پ دِیق ،عبارت نیا در
 یدار کرده است. برارا نشان یبلاغت نحو بیترت نیو عدد است و بد زانیبر م دیجهت تأک

 :میبرگردان اریدر ساخت مع نشانیآن را به شکل ب میتوانیم گاه،یجا نیمعنادار کردن ا

 .)همان( «دیانتقام کش شکی...، بدهیآفر سر وقت از هر نیدر ا»

توانسته  ،کار بردهبه یکشنهینشان دادن شدت انتقام و قدرت ک یبرا یدریشگرد که ز نیا
از  دیساخت نثر شاعرانه به خواننده منتقل کند؛ فاصله گرفتن ق نیدر ا ییبایمعنا را به ز نیاست ا

را در  یرانتقام کارکرد هن یعظمت و هولناکنشان دادن  یفعل و در آغاز جمله قرار گرفتن برا
 ،یحون ییجاجابه ۀویش نیکلام به مخاطب نشان داده است. ا یجمله به اقتضا یساختار نحو

ار گرفته کخود به مخاطب به امیپ یدر رساندن و القا شتریب ریتأث یبرا یدریاست که ز یهنر
ست که ا ییهاوهیش نیاز بهتر یکیآن پس از فعل  ریتأخ ای میاز فعل و تقد دیق یاست. دور

خود نشان داده است و  یاهداف بلاغ یجمله برا ینحو یهادر کاربست حرکت سازه سندهینو
 :ریدر مثال ز ای

ده دوازده روز راه را قطع الکوکب حندس الظلماء قطع  ترسان هراسانصفت  نیبد»
 .(69 همان:) «کردمیم

سبت به ن ییآشیو پ میهراسان( با تقد/ )ترسان دیق شودیچنانکه مشاهده م زیمثال ن نیا در
 کلام شده است. یبلاغ ریو تأث یساز( سبب برجستهکردمیفعل )قطع م
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 گیری بحث و نتیجه

نده در این نویسبهره را برده است.  نیشتریب ،جملات یعیطب دمانیو چ اریاز نحو مع ینسو یدریز
به قصد ،شودیم متن آشکار یتیا رجوع به بافت موقعکه فقط ب یلیعناصر جمله را بنا به دلاکتاب، 
 ینحو منظ نیکه ا دیآیم شیو کمتر پ بردیکار مخود به یعیطب دمانیدر چ حیصر یرساناطلاع

 را بر هم زند. 

 لیبه دل یدریز المصدورنفثة ینحو یکه در ساختارها دهدیپژوهش نشان م نیا یهاافتهی
 یهایدگی یپکه حاصل شاعرانه  یحال مخاطب در بافت یاقتضا تیو رعا یانسجام موضوع

ز جمله ا ره انیبهره برده است. خواننده در پا ی،گوناگون ساختار یوندهایاز پ یی استمعنا
-یی آو پس ییآشیرو است. پبهرو ،مستقل ییمرکب با معنا ایساده  ۀدهندلیتشک یهاجمله

 یبرخ یهارمون میدر پردازش جمله و تنظ لیسهو ت شودینم دهیدر متن د -اریبرخلاف هنجار مع
لغات  ونه شاعرا ریغلبه بر متن مصنوع و سرشار از تصاو یبرا یدریاست که ز یداتیاز جمله تمه

، صدورالمنفثةو اطناب جملات در  یدرازدامن در متن استفاده کرده است. یمهجور و متکلف عرب
و  ابیریدشوار و د یهاواژه یةده در ساو خوانن دشویها مسبب کم رنگ شدن مفهوم جمله

 یةسا ها درواژه دیکه بااست  یدر حال؛ این کندیمعنا را گم م ،از مواقع یاریدر بس یعبارات عرب
ه بمتن و مخاطب  یمقتضا تیمتن و رعا یبلاغت ساختار در این اثر،. ندیدرآ انیمعنا به جر

 یتگخیدرهم ر ریاس سنده،ینو ها،یو درازدامن نوع از ابهامات نیغلبه بر ا یکه برا ای استگونه
 شود.مین ینحو یو آشفتگ
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